Załącznik nr 4 do zapytania ofertowego 
w postępowaniu nr SAULE-2/12/2017
POROZUMIENIE O ZACHOWANIU POUFNOŚCI

zawarte w dniu ________2017 roku w Warszawie („Porozumienie”)
pomiędzy:

SAULE Spółką z ograniczoną odpowiedzialnością z siedzibą w Warszawie (02-676) przy ul. Postępu 14B, wpisaną do rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego prowadzonego przez Sąd Rejonowy XII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestry Sądowego, pod numerem KRS 0000487548; NIP: 522-301-09-43, Regon:146985340,
reprezentowaną przez:
Prezesa Zarządu – Piotra Krych

Wiceprezesa Zarządu – Artura Kupczunas,
zwaną dalej „SAULE”
oraz
__________________________________z siedzibą w [ (  -   ) przy ul. _____________, wpisaną do rejestru przedsiębiorców Krajowego Rejestru Sądowego prowadzonego przez Sąd Rejonowy XIII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestry Sądowego, pod numerem KRS ______________; NIP: ____________, Regon:_________,

reprezentowaną przez:
Prezesa Zarządu – __________

Wiceprezesa Zarządu – ________________,

zwaną dalej „Doradcą” lub „Kontrahentem”,
dalej łącznie zwanymi także jako „Stronami” lub osobno jako „Strona”.
Preambuła
W związku z tym, że Strony zamierzają prowadzić rozmowy dotyczące technologii produkcji, mające na celu ustalenie warunków i zasad współpracy, co z kolei wiąże się lub może wiązać się z ujawnianiem przez Strony, w szczególności przez SAULE informacji i dokumentów mogących zawierać dane posiadające wartość gospodarczą, które zgodnie z przepisami prawa lub wolą Stron powinny być traktowane jako poufne, a tym samym winne być zabezpieczone przed dostępem osób trzecich, Strony postanawiają, co następuje:

§ 1

Strony zgodnie ustalają, iż przez „Informacje Poufne” należy rozumieć wszelkie materiały, dokumenty oraz informacje pisemne, ustne lub zawarte na informatycznych nośnikach informacji (w tym informacje uzyskane drogą elektroniczną), a także informacje zdobyte drogą obserwacji, uzyskane przez Kontrahenta w toku lub w związku z prowadzonymi przez Strony negocjacjami, rokowaniami zmierzającymi do zawarcia umowy/umów oraz w czasie wykonywania wszelkich umów zawartych między Stronami oraz po ich wykonaniu lub rozwiązaniu, a dotyczące w szczególności:

1. szczegółowej specyfikacji technicznej aparatury naukowo-badawczej: zintegrowanej drukarki Ink-Jet​ do druku na podkładach sztywnych oraz elastycznych (w tym foliach), będącej przedmiotem zapytania ofertowego w postępowaniu zakupowym prowadzonym przez SAULE,
2. technologii wytwarzania materiałów perowskitowych o ogólnej formule ABX3, obejmującej także swoim zakresem architekturę urządzeń optoelektronicznych na nich bazujących, przy czym pojęcie perowskit dotyczy każdej struktury krystalicznej nawiązującej do struktury tlenku wapnia (CaTiO3), która jest reprezentowana jako ABX3, gdzie A i B są kationami a X jest anionem, zaś urządzenie optoelektroniczne to każde urządzenie zdolne przetworzyć energię optyczną na energię elektryczną lub energię elektryczną na energię optyczną;
3. technologii produkcji oraz nanoszenia warstw, a także sposobów i metod enkapsulacji, a także przygotowania produktów;
4. struktury organizacyjnej SAULE, w tym pracowników, zleceniobiorców oraz innych osób i podmiotów współpracujących z SAULE na jakiejkolwiek podstawie prawnej oraz zasad prowadzenia działalności przez SAULE, w tym działań handlowych, marketingowych, strategii, planów oraz programów działania;

5. danych finansowych i prawnych SAULE, w tym w szczególności informacji dotyczących analiz przedsięwzięć prowadzonych przez SAULE oraz prognoz i ocen finansowych;
6. danych kontrahentów SAULE, z którymi SAULE nawiązało współpracę,
7. informacji technicznych, sprzętowych, technologicznych i organizacyjnych, w szczególności związanych z procesem wytwarzania materiałów perowskitowych.
§ 2

Obowiązek zachowania poufności nie dotyczy informacji, które:

1. zostały podane do wiadomości publicznej przez SAULE,

2. są lub staną się dostępne dla Kontrahenta z innego źródła, aniżeli SAULE, pod warunkiem, że podmiot, będący źródłem informacji nie był związany z SAULE ograniczeniami nakładanymi przez klauzule lub porozumienia o poufności, a pozyskanie informacji miało charakter prawnie dozwolony,

3. były w posiadaniu Kontrahenta przed podpisaniem niniejszego Porozumienia pod warunkiem, że podmiot, który był ich źródłem nie był związany z SAULE klauzulami lub porozumieniem o poufności w zakresie tych informacji,

4. należy ujawnić z uwagi na bezwzględnie obowiązujące przepisy prawa, w szczególności na żądanie sądu lub innego organu władzy państwowej (przy czym o nałożonym obowiązku ich ujawnienia należy uprzednio powiadomić SAULE).
§ 3

1. Informacje Poufne nie mogą być ujawniane przez Kontrahenta osobom trzecim bez uprzedniej pisemnej zgody SAULE. 
2. W wypadku wyrażenia przez SAULE zgody na ujawnienie Informacji Poufnych osobom trzecim Kontrahent oświadcza, iż osoby te zostaną zobowiązane do przestrzegania obowiązków określonych niniejszym Porozumieniem, na podstawie odpowiedniego oświadczenia o zachowaniu poufności, które swym zakresem odpowiadać będzie treści niniejszego Porozumienia. Kontrahent odpowiada za działania i zaniechania tych  osób jak za działania lub zaniechania własne na zasadach odpowiedzialności solidarnej. 
§ 4

Kontrahent obowiązany jest chronić Informacje Poufne przed ujawnieniem, w szczególności zaś:

1. przechowywać Informacje Poufne w odpowiedni sposób, zabezpieczający w szczególności przed ich utratą, kradzieżą, uszkodzeniem lub zniszczeniem oraz uzyskaniem do nich dostępu przez jakiekolwiek nieupoważnione osoby;

2. wdrożyć i stosować procedury oraz narzędzia zapewniające należytą ochronę Informacji Poufnych;

3. wykorzystywać Informacje Poufne tylko w celach niezbędnych do realizacji przedsięwzięć objętych współpracą Stron, chyba, że Strony inaczej uzgodnią na piśmie;

4. nie kopiować ani w inny sposób nie powielać Informacji Poufnych, za wyjątkiem sporządzania kopii dla celów niezbędnych do prawidłowej realizacji zadań objętych współpracą Stron;

5. ujawniać Informacje Poufne wyłącznie osobom zaangażowanym w prowadzenie negocjacji i ewentualne nawiązanie współpracy, z uwzględnieniem treści § 3 niniejszego Porozumienia;

6. w przypadku Informacji Poufnych podlegających ze względu na swój charakter ochronie wynikającej z treści ustawy z dnia 29 sierpnia 1997 roku o ochronie danych osobowych, Kontrahent zobowiązuje się do ich przechowywania, powielania i wykorzystywania na zasadach wskazanych w treści ww. ustawy, z uwzględnieniem postanowień niniejszego Porozumienia;

7. niezwłocznie powiadomić SAULE oraz powstrzymać się od wykorzystywania Informacji Poufnych w przypadku, gdy w związku z przekazaniem Kontrahentowi Informacji Poufnych zaistnieje sytuacja sprzeczności interesów SAULE;
8. bezzwłocznie powiadomić SAULE o zaistnieniu okoliczności, z których wynika obowiązek prawny ujawnienia Informacji Poufnych;

9. bezzwłocznie poinformować SAULE o podejrzeniu utraty, ujawnienia lub powielenia Informacji Poufnej oraz bezzwłocznie podjąć działania mające na celu zminimalizowanie negatywnych skutków ujawnienia ww. Informacji.

§ 5

1. Kontrahent ponosi pełną odpowiedzialność za wszelkie szkody wyrządzone SAULE na skutek nieuprawnionego przekazania Informacji Poufnych podmiotowi trzeciemu przez Kontrahenta lub jakąkolwiek osobę, której Kontrahent je przekazał oraz wszelkie inne osoby i podmioty działające w imieniu i na rzecz Kontrahenta przy wykonywaniu zadań realizowanych w ramach współpracy Stron. Odpowiedzialność odszkodowawcza, o której mowa powyżej obejmuje zarówno poniesione przez SAULE straty, jak również utracone w wyniku wskazanych wyżej naruszeń korzyści.
2. Kontrahent przyjmuje do wiadomości, iż w związku z rodzajem prowadzonej przez SAULE oraz jej Klientów działalności, niedozwolone ujawnienie Informacji Poufnych może spowodować poważne szkody SAULE
lub narazić SAULE na poważną odpowiedzialność i konieczność zapłaty wysokiego odszkodowania. 

3. W przypadku naruszenia postanowień niniejszego Porozumienia Kontrahent SAULE przysługuje prawo dochodzenia pełnego odszkodowania za wszelkie poniesione szkody i utracone korzyści.
4. Strony zgodnie postanawiają, że nieuprawnione ujawnienie Informacji Poufnych, o których mowa w Porozumieniu przez Kontrahenta będzie traktowane jako czyn nieuczciwej konkurencji w rozumieniu ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 roku o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji (Dz.U.2003.153.1503 t.j. z dnia 2003.09.01 z późn. zm.).

§ 6

1. Porozumienie zostaje zawarte w oparciu o przepisy polskiego prawa.
2. Porozumienie wchodzi w życie z dniem jego podpisania i zostało zawarte na okres 5 lat.

3. Każda ze Stron może wypowiedzieć niniejsze Porozumienie z zachowaniem 1-miesięcznego terminu wypowiedzenia, z tym że jej obowiązki dotyczące zachowania w tajemnicy Informacji Poufnych oraz odpowiedzialności za ich naruszenie pozostają w mocy przez okres 3 lat po dniu rozwiązania Porozumienia.

4. Kontrahent, na pierwsze pisemne żądanie SAULE, w szczególności w przypadku zakończenia negocjacji lub zakończenia podjętej współpracy, zobowiązuje się niezwłocznie (tzn. nie później niż w terminie 3 dni) zwrócić wszystkie otrzymane od SAULE materiały (utrwalone w dowolnej formie), zawierające Informacje Poufne, zniszczyć ich kopie i kopie notatek, analiz, obliczeń lub innych zestawień zawierających takie informacje oraz usunąć je z pamięci komputerów w sposób uniemożliwiający ich odtworzenie. Na żądanie SAULE, Kontrahent złoży niezwłocznie oświadczenie o  wykonaniu zobowiązania, o którym mowa w zdaniu poprzedzającym.
5. Zakończenie negocjacji lub współpracy pomiędzy Stronami nie zwalnia Kontrahenta z obowiązków określonych w treści niniejszego Porozumienia. 

6. W zakresie nieuregulowanym niniejszym Porozumieniem stosuje się przepisy Kodeksu cywilnego.

7. Wszelkie spory powstałe w wyniku realizacji postanowień niniejszej Umowy, których rozstrzygnięcie nie będzie mogło zostać osiągnięte na drodze polubownej, rozpatrywać będzie sąd właściwy ze względu na siedzibę SAULE.

8. Wszelkie zmiany lub uzupełnienia niniejszego porozumienia wymagają dla swej ważności formy pisemnej

9. Porozumienie zostało sporządzone w dwóch jednakowych egzemplarzach, po jednym dla każdej ze Stron.

SAULE oraz Kontrahent zgodnie oświadczają, że treść niniejszego Porozumienia została przez Strony ustalona, zrozumiana i w pełni zaakceptowana.
________________________
________________________




   _______________________
SAULE:






Kontrahent:
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